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Sporazum med Hrvati 
m Srbi izzval odpor 

Hrvat ika mladina hoče posnemati nacije v 
gonji prot i Ž i d o m . Člani belgradske vlade te 
„i,o odobr i l i dogovora, ki sta ga sklenila pre-
mier Cve t kov i č in dr. Maček v Zagrebu 

Ugrtb, 3. maja. — Hrvatska 

. bo pridružila državam, ki so 
\eljavile drastične protižidov-

• e zakone, kakor hitro bo dobi-
»vtonomijo od centralne vlade 
Beigradu. Ukrepi, sličm proti-
idovski zakonodaji v Nemčiji, 
„do prišli pred novo avtonom-
ohrvatsko zbornico, ko se bo 
enUla v svojem zasedanju, po 
ijivi mladih voditeljev hrvat-
ke kmetske stranke. Dr. Vlad-
o Maček, načelnik te stranke, 
ne bo upiral protiiidovski za-

onodaji, in tudi, če se bi, ne bo 
jčesar dosegel. 

Dr. Maček zavzema le častno 
icijo v stranki, ker sta ob-
t in vpliv prešla v roke mla-
radikalcev, ki so prežeti z 

ijskim in fašističnim du-
om. Hrvatske pritožbe proti 
idom se dosti ne razlikujejo od 
ritoib. ki se slišijo v drugih 
rropskih državah. Po uradnem 
oročilu živi v Jugoslaviji 67,000 
idov in od teh okrog 40,000 na 
rvatukem. Srbi se dosti ne za-
najo za žide, toda Hrvatje jih 
lutnjo za tekmece v trgovini 
industrijah, oderuhe in izko-
iev&lce. 2idje na Hrvatskem, 

ikor v prošnji Avstriji, tvori-
velik del profesionalcem — 

¡ravnikov, odvetnikov, trgov-
in industrijcev. "Skoro vai 

ih 

iii kmetje so dolžniki i i d o r ^ P™*** ^ klofuto. 
dejal neki vodja mladih Hr-
tov. "Kmetje morajo garati 
inje in jim plačevati visoke ob-
uti. To je že več stoletij stara 
ovest, toda mi bomo napravili 
Miec temu." 

a 

Hrvatje Ae niso dobili avtono-
lije, čeprav sta premier Cvet-
oč in dr. Maček podpisala 
»razum. Tega morajo de ratif i-
fati člani kabineta in knez Pa-
!, jugoslovanski regent. Ko je 
retkovič po povratku v Belgrad 
formiral člane armadnega šta-
o vsebini sporazuma, so se za-
«i in začeli ugovarjati. Izja-
' «o. da je med drugim zlasti 

viz i ja , ki določa, da le hrvat-
' vojaki bivajo na hrvatskem 
»nlju. nesmiselna. Poudarili 

da oni ne bodo prevzeli odgo-
fnonti za posledice, ki bi ogra-

narodno obrambo, če bo 
»razum, kakršen je, uveljav-. 

Knez Pavle je tudi pove-
premierju, da on ne bo odo-

hrvatske avtonomije na 
"»Ki v Zagrebu sklenjenega 
JJttum». Cvetkovič se je u-

in naznani l modifikacijo 
»razuma, da potolaži opozicijo. 

Vprašanje je, ali bodo vodite-
hrvatskih avtonomistov, ki 

'h ao šli do skrajnosti v 
2f;'jah Srbom, pristali na 
wkaeijo sporazuma. Oni na-

P**». b ne bodo odstopili od 
IJin *ahtev, temveč vztrajali 

"tališču, da mora spo-
P * v veljavo v obliki, 

"J Je Wl Podpisan. To 
bo hrvatski problem 

nadalje o m i a | notranjo e 

K M o Hrvatje od 
i , M m o uPanje je v mož-
: »KI knez Pavle pre-
j n ratificiral nporazum, ki 

fkjnila CvetkîVvié in dri 
zadnji teden. 

I 

r.: 

** v Zagrebu 
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Fitzpatrick spet 

grozi tiskarjem 
Članstvo se uprlo 
vodstvu unije 

Chicago. — Cikaàka tiskarska 
unija, druga največja v deželi, 
je obaodila vmešavanje Johna 
Fitzpatricka, predsednika Cika-
ike delavske federacije, v stav-
ko časnikarjev pri dveh tukaj-
šnjih Hearstovih listih, ko je za-
pretH, da bo izključil iz federa-
cije vse tiakarje, ki pomagajo 
časnikarjem v boju proti Hear-
atu. William Green, predaednik 
Ameriške delavske federacije, je 
tudi zapretil z izključitvijo ti-
skaraki uniji in podprl magnata 
Hearsta. Tiskarji so organizira-
i posebni odbor, ki podpira čas-

nikarje v stavki. 

Na zadnji seji tiakarake unije 
je bil sprejet predlog, da tiakar-
ji še naprej podpirajo stavkar-
je. Predlog je stavil Henry Ro-
semont, tiskar, uposlen v Hear-
stovi tiskarni. S sprejetjem 
predloga je dobilo vodatvo unije, 
ki se je poetaviio na atran časo-

Fitapatrickovo pismo, vsebu-
jočo grožnjo o izkl j učenju ti-
skarske unije iz federacije, je iz-
zvalo odpor pri tiakarjih. Nekaj 
unij, ki so od začetka atavke pod-
pirale čaanikarje, je Fitzpatrick 
že izključil iz federacije. Tiskar-
ji so na svoji seji aprejeli tudi 
resolucijo s pozivom na ekaeku-
tivo, naj pritiska na upravo 
Hearstovih listov za pogajanja s 
stavkarji. 

Stavko časnikarjev je doslej 
podprlo 240 unij ADF, 2140 unij 
CIO in 206 neodvisnih in ielez-
ničarskih unij. Stavka, ki traja 
že pet meaecev, je prizadjala 
Hearstovima listoma izgubo tri 
milijone dolarjev. To vsoto pred-
stavljajo odpovedi oglasov in pa-
dec števila naročnikov. 

* 

Stavka pri Wieboldt 
Co. končana 

Chicago, 3. maja. — S posre-
dovanjem župana Kellyja je bil 
konflikt med veletrgovino Wie-
boldt Co. in unijo voznikov po-
ravnan. Unija, ki je oklicala 
stavko 6. aprila, je naznanila, da 
bo odpoklicala pikete, ki ao ob-
legali trgovine in akladišča te 
družbe, in da se bodo vozniki da 
nes vrnili na delo. Imenovan je 
bil posebni odbor, ki ima odpra-
viti vaa nesoglasja med unijo 
in družbo. Člani tega odbora so 
federalni sodnik Otto Kerner, 
Elmer Stevens, podpredsednik 
Stevena k Co., in Daniel D. Car-
mell, odvetnik unije. Dogovor 
sta včeraj podpisala Elmer Wic-
boldt, predsednik kompanije, in 
1/eslie Goudie, načelnik skupne-
ga sveta vozniških unij. 

Operatorji odnehali 
t • 

v opoziciji 

Delavska tajnica 
posegla v spor 

New York, 3. maja. — Pred-
stavniki premogovnih kompanij 
so včeraj ponudili izključno pra-
vico kolektivnega pogajanja ru-
darski uniji UMWA in odbija-
nja unijskih prispevkov tako od 
organiziranih kot neorganizira-
nih rudarjev, da pospešijo poga-
janja glede sklenitve nove po-
godbe. Ponudba je bila predlože-
na na konferenci z Lewisom, 
predsednikom rudarske unije, in 
drugimi voditelji rudarjev. 

Pogajalni odbor, ki ga tvorijo 
štirje reprezentantje unije in 
štirje zastopniki operatorjev, je 
naznanil, da se bo danes nada-
ljevala razprava o ponudbi. Ta je 
prišla v momentu, ko je imela bi-
ti oklicana stavka na vsem po-
lju mehkega premoga. Okrog 
338,000 rudarjev že počiva od 1. 
aprila, odkar je potekla veljav-
nost stare pogodbe. I^ewis je za-
pretil z oklicem generalne stav-
ke, če se bodo operatorji upirali 
aklenitvi nove pogodbe. 

Včeraj je prišla v New York 
Francés Perkins, načelnica fe-
deralnega delavskega depart-
menta, da posreduje v sporu med 
unijo In operatorji. Dr. John 
Stet tam* in James F. Dewey, 
člana spravnega biroja delav-
skega departmenta, sta bila že 
prej poslana v New York. Oba 
ata se včeraj posvetovala z de-
lavsko tajnico in potem s člani 
skupnega pogajalnega biroja. 

James W. Carter, predstavnik 
operatorjev, je včeraj resigniral 
iz pogajalnega odbora. Resigna-
cija je bila potrditev poročila, da 
ao nekateri operatorji proti uk-
1 j učit vi provizije glede zaprte 
delavnice v pogodbo. 

Harían, Ky.f 3. maja. — Dasi 
je governer Chandler zanikal po-
ročilo, da je poalal državne poli-
caje sem potem, ko so štiri pre-
mogovne družbe naznanile, da 
bodo obnovile obrat v četrtek, je 
25 policajev dospelo v Harían. 
Neka vest pravi, da je več mož 
prišlo v Harían iz države Ten-
nesaee, kjer so potem napadli 
dva šerifska deputija in se po-
tem odpeljali nazaj. 

Japonsko stališče 
' t 

napram zidom 
Vlada proti 
diskriminacijam 

Tokio, 3. maja. — Zunanji 
minister Hačiro Arita je včeraj 
na konferenci provinčnih gover-
nerjev pojasnil stališče j&|io,n-
ske vlade naprai* Židom. Dejal 
je, du je vlada proti zapostav-
ljanju Židov in podžiganju ras-
nega sovraštva in pozval gover-
nerje, naj naatopajo proti Ži-
dom tako kot proti drugim tuj-
cem. Japonska ne mara takega 
notranjega trenja kot je v Nem-
čiji in drugih državah. Dokler 
ŝe bodo židje pravilno obnašali 
v smislu proiikomunističnega 
pakta, ne bodo zapontavljeni. 

Arita je dalje rekel, da je za 
ojačanje zveze s Nemčijo in Ita-
lijo v interesu izboljšanja ko-
operacije. Japonaku hoče s svojo 
akcijo na Kitajakem ustanoviti 
nov red v vzhodni Aziji, zato 
mora biti narod pripravljen na 
nadaljnje Žrtve, da se ta cilj do-
seže. 

"Mi stopamo v dobo rekon-
strukcije," je rekel minister. 
"Raztegnitev splošne ekonomske 
sile je nujno potrebna, to pa za-
hteva izkoriščanje naravnega 
bogastva v Mandžuriji in na Ki-
tajskem. Japonsku nima potreb-
nih surovin donm, zato jih mora 
iskati drugje v interesu svojega 
gospodarskega raivoja." 

Bivii albanski kralj 
v Turčiji 

Carigrad, Turčija, 3. maja.— 
Bivši kralj Albanije Zog, njego-
va žena in otrok so včeraj do-
apeli sem iz Grčije s posebnim 
vlakom. Z njimi so priili tudi 
kraljeve sestre in 70 beguncev, 
ki so zapustili Albanijo predno 
je italijanska armada okupirala 
deželo. 

Ameriški general 
odpotuje v Brazilijo 

Washington, D. C., 3. maja.— 
General George C. Marshall, ka-
terega je predsednik Roosevelt 
imenoval za načelnika armadne-
ga štaba, bo danes odpotoval v 
Brazilijo. Obisku pripisujejo ve-
liko važnost v sled tega, k*r je 
Hitler nedsvno nsznsnil, da bo 
skušal potegniti Brszilij'» v 4voj 
krog. Gensrsl Pedro Aurelio de 
Monteiro. šef brszilskegs ar-
madnega štsbs. je bil povshljen 
v Nemčijo, s je povsblk» odklo-
n i l . 

Anglija odk/onila 

ruske pogoje 
Poljska «klene -
separatno 
pogodbo z Rusijo 

London, 3. maja. — Člani an-
gleškega kabineta so danes od-
klonili ruske pogoje glede skup-
nih a ngleško-ijrancodko-r usk i h 
garancij državam ob Baltiškem 
in Črnem morju, se glasi vest 
iz zanesljivih virov. Ta odloči-
tev je prišla potem, ko je bila 
vlada informirana, da namerava 
Poljska skleniti separatno po-
godbo s sovjetsko Rusijo. 

Premier Chamberlain je izja-
vil v parlamentu, da bo njegova 
vlada upoštevala sugestije glede 
izmenjave medsebojnih garancij 
z nemško vlado. Ruski državni-
ki so predlagali sklenitev defini-
tivnega dogovora z Anglijo in 
Francijo, ki bi janno določal, ka-
ko bi prizadete države pomagale 
druga drugI v slučaju izbruha 
vojne. 

P O R A V N A V A 
SPORA MED NEM-
ČIJO IN POLJSKO? 

Hitler se ne bo zapletel 
v vojno zaradi 

Gdanska 

DEKLARACIJA MINI-
STRA BECKA 

l/ondon, 3. maju. — V urad-
nih in diploniatičnih krogih pre-
vladuje mnenje, da bo konflikt 
med Nemčijo in Poljsko zaradi 
Gdanska, pristaniščnega mesta 
ob Baltiku, poravnan na miren 
način. Ti krogi so bili že informi-
rani, da bo Varšava pristala na 
skupno poljsko-nemško kontrolo 
in druge koncesije, ako IMI dobi-
la garancijo glede prostega iz-
hoda do morja. Dalje so bili in-
formirani, da Hitler ne bo tve-
gal vojne zaradi kontrole Gdan-
sku, ki ne bi prinesla velikih eko-
nomskih koristi Nemčiji, V na-
sprotnem slučaju, Če bi se odlo-
čil za oboroženo akcijo, bi mo-
ral računati z vojno na dveh 
frontah, ker je proti njemu koa-
licija, katero tvorijo Velika Bri-
tanija, Franclju, sovjetska Ru-
sija. Poljsku ii) Rumunija. 

Poljska je zahtevala protekto-
rat nad Gdanskom, kar pa je po 
mnenju angleških krogov le ma-
never v poskusu, da se Poljaka 
postavi na pozicijo enakoprav-
nosti v pogajanjih z Nemčijo 
glede Gdanska. Varšava Je pred-
ložila zahteve Nemčiji, da a tem 
demonstrira svojo odločnost in 
bojevitost. Ona je zdaj za skup-
no poljsko-nemško k o n t r o l o 
Gdanal^u. 

• ' ' '' ' ' TT 

Varšuva, Poljak». 3. maja. — 
Zunanji minister Jožef Beck bo 
odločno odbil Hitlerjevo zahtevo 
glede aneksije Gdanska po Nem-
čiji in gradnje ceste preko polj-
skega koridorja, ki naj bi zve-
zala vzhodno Prusijo z Nemčjjo. 
Deklaracijo, vsebujočo odgovor 
na Hitlerjeve zahteve, bo Beck 
podu! v parlamentu v petek. V 
Varšuvi prevladuje mnenje, da 
bi nemški diktator zahteval več, 
ako bi se Poljska (Kidala. Beckov 
govor v parlamentu bo preveden 
v več jezikov In oddajan is» ra-
diu po vsem svetu. 

Zamorci ignorirali 
svarilo teroristov 

Miami, Fla., 3. maja. — Za-
morci so se v velikem številu u-
deležili včerajšnjih primarnih 
volitev kljub svarilu kuklukskla-
novcev, da se morajo držati proč 
od volišč. Člani te teroristične 
organizacije ao prej paradlrali 
v zamorskem distriktu, da pre-
strašijo volflce. 

Francosko veleletalo 
se razbilo 

Marrakech, Maroko, 3. maja. 
— ftest potnikov In trije člani 
posadke so se ubili, ko je fran 
cosko veleletalo treščilo na tla 
v gorovju v bližini tega mesta 
in se razbilo, Veleletalo je bilo 
na poti iz ('asablanca v Dakar, 
ko se Je prifietila nesreča. 

Angleške čete napadle 
arabske rebele 

Jeruzalem, Palestina, 8, maja. 

— Hkupina arabskih rebslev, ki 
je zasedls Nszsret, je blls po-
gnana v beg po bitki z angleški-
mi četami. Več rebelev Je bilo 
ubitih in rsujenih v bitki z vo-
jaštvom. 

Domače vesti 
Obiski 

Chicago. — Mike in Mary Er. 
aar iz Virginije, Minn., sta 
maja obiskala gl. urad 8NPJ in 
uredništvo Prosvete. 

Na svetovno raastavo 

Kemmerer, Wyo. — John H. 
KrJtiŠnik, predsednik društvu 
267 SNPJ in John Kržišnlk, za 
pisnikar istega društva, sta od-
potovala na avetovno razstavo v 
San Franclscu, Calif. Prijatelji 
žele obema Kiilšnikoma srečno 
pot, obilo veselih uric in pa — 
da bi kakšna Kallfornlčanka ka-
terega ujela v svoje mreže, da 
bo večja druftba, ko se vrneta . . , 

Nov grob v South Chicagu 

South Chicago. Dne 2. ma-
ja je umrl Frank Koaič, atar 61 
let in rojen v Kostanjevici na 
Dolenjskem. Bil je 86 let član 
SNPJ in ob času smrti Je bil 
včlanjen pri društvu 610. Pogreb 
se vrši v petek. 

Minnesotake novice 

New Duluth. Mlnn. — Tu Je 
umrla rojakinja R. Zrnič, stara 
60 let in doma it Loke. — Man 
da Brkljačič iz Hibblnga je te 
dni srečno prestalu težko opera-
cijo v St. Mary's Hospltalu v 
Duluthu. 

( levelandake vesti 

Cleveland, — Dne 1, maja je 
umrl Jakob Hočevar, atar 60 let 
in doma iz Ljubljane. V Ameriki 
je živel 41 let In tu zapušča dva 
alnova in tri hčere. — Istega 
dne je umrla Antonija Hegedu 
Šič, atara 62 let in rojena v Ja 
blanu na Primorakem. Tu ja ži-
vela 30 let in sapuAča moža, si 
na In hčer. Dalje je umrl 
Martin Hribar, brat župnika Vi 
tuša Hribarja, doma it Gornjega 
Tuhinja pri Kamniku. V Ame-
riki Je bil 46 let in zapušča ženo 
In osem otrok. 

Park, as festere • Je J, ko je Ml zasldrss ob 

Italijanski tisk 

napada Poljake 

Očita jim zakrknje-
nost in trdovratnost 

Rim, 3, maja. — Po vladi kon 
t rotiran italijanski tlak Je pri 
čel napadati Poljake, "ker se u 
pirajo pravičnim Hitlerjevim za 
htevam glede Gdanaka in ker ao 
zavzeli nekompromiano stališče. 
S tem so le demonstrlrsll svojo 
trdovrstnost in zakrknjenost." 

Do konflikts mod Nemčijo in 
Poljsko Je fašistični tisk nagla 
ial prijateljstvo med Italijo in 
Poljsko, zdaj pa piše sovražno o 
Poljakih. Iz t«ga sklepajo, da bo 
Italija podprla Hitlerjeve zahte 
ve glsde Gdanska. Ls Tribuna 
očita poljskim listom podtigsnjs 
gonjs proti Nemčiji, ker se vsr 
šavska vlada zanaša na pormič 
Vslike Britsnije in Krsnclje. Da-
Ije prsvi, ds zunsnjl dlplomatje 
v Varšavi, med temi italijanski, 
pošiljajo svoje družine domov, 
ker je Poljska zavzela arogant-
no stališče napram Nemčiji. 

Fašistični Čssopisi p o u d a r j a j o 

solidarnoat med Italijo in Nem-
ilo General Walter Hraus-

rhUnch, načelnik nemškegu ar-
madnega štaba, je včeraj opazo-
val parado domafJnekih čet v 
Bengasu, Libija, kamor je do-
spel v »premstvu generala Al-
berta Parlanija, načelnika itsll-
jsnskegs srmsdnegs štsbs. O-
biak nemškega generala je na-
daljnji dokaz italljariako-nemške 
aolularnoeti. 

Angleško posojilo 
Rumuniji 

Bukarešta, Rumunija, 3. ma-
ja. — Angleška ekonomaka mi-
sija, ki je prišla »em, da akl«n«* 
trgovlnako pogodbo z Romunijo. 
Je obljubila poaojilo rumunakim 
induatrijskim in trgovin#k'rr> 
firmam v vaoti f7,020,000 Po-
tajanja jfk*de sklenitve pogodi* 

'ao bila včeraj obnovljena. 

IZGON HITLER-
JEVIH AGENTOV 
I IZ ANGL I JE 

Napetost med Anglijo 
in Nemčijo se 

povečala 

ANGLEŠKE V O J N E 
PRIPRAVE 

lxMtdon, 3, muja. — Angle-
ški liati poročajo, da vlada na-
merava lagnati več ko petdeset 
Hitlerjevih agentov iz dežele. Iz-
gon je bil naznanjen po preiska-
vi nacijskih aktivnosti v Angli-
ji. Med onimi, ki bodo morali za-
pustiti Anglijo, Je več reporter-
|ev nemških listov. 

Anglija je pospešila vojne pri-
prave na več frontah. Predsed-
nik vlade Chamberlain Je včeraj 
konferiral z lordom Craigavo-
nom, premier jem severne Irske, 
glede načrta obvezne vojaške 
službe. Slednji je po konferenci 
izjavil, da odlok, ali se kon-
•kripclja raztegne tudi na sever-
no Iraku, zavisi od Chamberlal-
na. Val viri severne Irske so na 
razpolago angleški vladi, če jih 
bo potrebovala. 

Uvedba konskrlpcije v sever-
ni Irski Je delikatno vprašanje, 
ker Je Irski premier Eamon de 
Valera nedavno opozoril Cham-
berlaina, da Je on proti obvezni 
vojak i službi. I i zanesljivih 
krogov Je prišla vest, da bo kon-
skripcltfa na Irskem odrejena le, 
Če bo-Izbruhnila vojna. 

Vojni minister Lealle Hore-
Baliaha je naznanil v parlamen-
tu» da Je v zadnjih mesecih 40,-
416 met stopilo v regularno ar-
mado In 104,800 mož v terltorl-
jalno armado. Vlada Je včeraj 
naznanila sprejetje nemške note 
glede preklica navallstlčne po-
godbe, ki sta Jo sklenili Nemčija 
In Anglija 1. 193A. 

Berlin, 3, maja. — Napetost 
med Nemčijo In Anglijo se Je 
povečala, ko je slednja naznani-
la izgon Hitlerjevih agentov. 
List Voelklscher Beobachter, 
Hitlerjevo glasilo, je objavil po-
ročilo iz Ix>ndona a pritožbo pro-
ti deportaciji devetih funkcio-
narjev nacijske stranke. Med 
onimi, ki bodo morali zapustiti 
Anglijo, Je tudi dopisnik Usta 
Essener National Zeltung, orga-
na maršala Goerlnga, nemškega 
letalskega ministra. On Js vo-
djs nacijske grupe, katere glav-
ni stan Je v l^ondonu. Hitlerjev 
list trdi, da Nemci, katere na-
meravajo angleške avtoritete 
Izgnati Iz dežele, niso kršili no-
benega angleškega zakona. 

Nadjski tisk srdito napada 
Poljsko, bivšo zaveznico Nemči-
je, ker Je odblls Hitlerjeve zs-
hteve glede kontrole Gdsnsks in 
poljskega koridorja. Glasilo na-
cijske vlade je včeraj tudi obja-
vilo dekret, ki prepoveduje pro-
dajanje in raz|ie<*avanje razgled-
nic s sliko Hitlerja In Chsmber-
lains. Ta sliks Je bil* vzets, ko 
sta se Chamberlain in Hitler se-
atala na konferenci v Godesber-
gu v zadnjem septembru. Temu 
«estanku je aledila konfersnes v 
Monskovem, ns kateri sts Chsm-
berlsin in francoski premier Ds-
tadier kapitulirala pred Hitler-
iem In dovolila Nemčiji okupad-
lo sudetakih krajev. 

Policijski naval 
na stavkarje 

E vere 11, Mass., 8, majs. — 
Policijske rezerve iz Bostona so 
loNpele v to mestece, da |Nims-
/a j o pri satiranju nemirov v 
cvezi N tftsvko. kstsro vodi uni-
ta mornarjev, včlanjena v CIO, 
Nemiri MI «ledili, ko Je policija 
naiiadla atavkarje s plinskimi 
bombsmi. Tho ms* McGowsn, 
pošlo« ni sgent unije, Je dejal, da 
bodo piketi dobili plinske maske. 
Policijaki načelnik Js potem za-
pretil, ds l>o spellrsl ns vover-
lerjs. naj pošlje državno milič-
nike v meato, ds preprečijo Iz-
grede. . ' ' , 
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Glasovi iz Hämo 

» i f ipari 

naselbin 

Roosevelt zdaj ve 
Hitter je zadnji petek odgovoril Rooaeveltu, 

ds ne bo s nikomur konferiral o miru niti o 

i veto v nih ekonomskih problemih. Glede BI 

držav, ki mu jih je Roosevelt naštel, da ao v 

nevarnosti napada, je Hitler cinično rekel, naj 

pridejo posamezno k njemu In ae z njim pome-

nijo zaradi varnoati in miru. Kontno je Hi-

tler v istem fovoru raztrgal mornarični dogo-

vor z Anglijo in desetletno nenapadalno po-

godbo s Poljako rekoč, da Nemčija mora zdaj 

gledati, da dobi Gdansk nazaj v avoje roke in 

teritorialno zvezo z vzhodno Pruaijo. 

Hitler je spet jaano povedal« da on upošteva 

samo Ae silo orožja In vsaka mednarodna po-

godba pri njem nič ne pomeni čim dela napo-

tje njegovemu programu oborožene sile. 

Rooeevelt zdaj ve — kar je lahko vedel že 

prej; zdaj ve, da konference s Hitlerjem in 

Muaeolinijem ne bo, da miru v Evropi ne bo — 

da miru sploh nikjer ne bo, dokler je fašizem 

na pohodu. 

Hitlerjev govor je značilen v enem oziru. Ni-

ti z eno besedico ni omenil Rusije — čeprav se 

aovjetaka vlada Ae vedno razgfevarja z Anglijo 

in Francijo glede sporazuma m skupen nastop 

zoper faAlatične napadalce. Hitler Je sicer n * 

kaj klepetal o "boljševizmu" na Spanakem, ka-

terega sta on in Muaaolini zadušila, nI pa pove-

dal, da bi a« on in Muaaolini morala zahvaliti 

aa avoje uapehe v Španiji — Stalinu, kateri je 

tako dobro napeljeval vode na njun mlin. 

SovjeUki general Kriviekl, ki je vodil Stali« 

novo vohunsko alužbo v zapadni Evropi In ka-

teri je bil poldrugo leto vodja tajne aovjetake 

Intervencije na Spanakem, piše zdaj v Saturday 

Evening Postu (New York), da Stalin nepre-

nehoma išče zvezo a Hitlerjem in celo takrat, 

ko je Stalin ukazal uatrellti osem generalov ao-

vjetake armade pod pretvezo, da so bili "v Hi-

tlerjevi službi", je imel avojega emisarja v 

Berlinu, ki Je ponujal pakt nacijskemu dikta-

torju. Ali ni v Hitlerjevem molku precejšnje 

potrdilo onega, kar raikriva Krivicki? 

Dejstvo, da Hitler to pot ni omenil aovjetake 

Ruaije in drugo dejatvo, da v razgovorih med 

Londonom in Moakvo do danea še ni prišlo do 

nobenega definltivnega rezultata, vsekakor ka-

le, da ae Stalin še ni odločil, na katero atran 

pojde. Prav gotovo pojde tja, kjer dobi več 

koneealj. Ce Anglija in Francija obljubita 

Stalinu več kot mu more obljubiti Hitler — ne 

bo Hitler prihodnjič molčal o Rusiji. 

V tem hipu je najvažnejše to, kaj zdaj stori 
Roosevelt, ko ve, da je zaman pošiljati vabila In 
apele Hitlerju. V Kvropi je odslej le dvoje mo-
goče: mir po Hitlerjevih pogojih ali vojna, če 
sta Anglija in Francija pripravljeni. 

Kaj zdaj stori Roosevelt — in kaj sploh mo-
re storiti, če se mu kongres upre? 

"VSAK PO «VOJfc" 

Alan Douglass piše v The Truth Seekerju: 

"Zadnje čase je toliko načrtov demokracije 

kolikor je strank in slojev v Ameriki. Bogati-

uom na vrhu demokracija pomeni "stare čaae", 

v katerih je majhna manjšina lahko udobno 

živela na stroške velike večine. Revežem na 

dnu pa demokracija znači osvoboditev iz izko-

riščanja in enako priložnoat za eksistenco vseh. 

Father Coughlin ima tudi svojo demokraci-

jo. Njemu ta lioaeda pomeni državo, ki mora 

biti pod vrhovno kontrolo katoliške cerkve In 

v kateri ne ume biti nobenega — Juda. 

Celo Hčere ameriške revolucije imajo avojo 
sliko demokracije — to je po|>olno kontrolo 
belokožcev nad frncl. Samo M i ljudje sme-
jo imeti politično. ckonomftko, socialno, civilno 
in kulturno avobodo! In Hčer* pravijo, da ču-
vajo prinrt|M* onih dedov, ki so ae tepli v ame-
riA)u revoluciji! 

Dokler bo oeebni zaimek " ja t " imel pred-
noet pred vnetni drugimi beaedami našega Je-
zika, toliko čaas bo toliko "demokracij** koli-
kor bo jasov'.* 

ŠIROKA "NOVA LINI JA" 

Kakor čitamo v The Truth Seeker j u. je Kari 

Browder. tajnik in vodja koeiunletične stran-

ke, poeta I aktiven vernik katoliške cerkve. The 

• Nation pa poroča, da Je Hey wood Broun, mani 

člankar in "sopotnik", vprašal ta vstop v kato-

liško cerkev. 

Vaak čaa pričakujemo, da taido tudi fantje 

is PitUburgha uredili za Browderjem In Brou-

nom • • a ^ 

Iz colvradjikik hribov 
Crested Butte, Co lo. — Spet 

bom nekaj povedal čitateljem, 
če ml bo urednik dövolil. Povem 
vam, da ima Proeveta pametne-
ga urednika. Midva se ne pozna-
va, ampak ae mi vidi, da mm v 
pravem. Veaeli me, ker ao v li-
stu vsake aorte dopisi, šaljivi in 
tudipodučni. Najbolj se naame-
jem Tonetu ZidanŠku, zastopni-
ku Prosvete. Le naprej, I b a * še 
kakšno šaljivo povej. Cital aem 
tvoj dopia, kako so te "fikaali" 
v šoli. Spodaj bom tudi Jaz ne-
kaj povedal iz mojih šolskih lot. 

Včeraj, 23. aprila, ko je bil alo-

veneki Jurij , je bilo še nekaj sol-

nca, danea, ko pa je dan hrvat-

akega Jurija, pa pada sneg, da 

ae ne vidi niti 10 čevljev daleč. 

Marca meseca amo imeli štiri Če» 

vije snega in potem lepo vreme, 

da je sneg hitro izginil. Zdaj pa 

je zopet mrzlo tako, da moramo 

peči kuriti in gledati skozi okno 

zlmake bogove. Poleg Hiše imam 

10 lotov, katere sem že pričel či-

stiti, toda ml vreme ne da. Zdaj 

me je zopet aneg pregnal v hišo. 

Zena ima danea perilo. Ker je 

začela nekaj godrnjati nad sla-

bim vremenom, Ji pravim: "Ma-

ma, kaj ae pa pridušaš." Ona: 

"Kaj ne vidiš, da sneg pada in 

ne bom mogla gvanta posušiti." 

Ko j i pravim, naj počaka mese-

ca julija, ko bo dosti solnca, aem 

jo še bolj razjezil, ker pravi, da 

jo imam za bedaka. Mir v Bos-

ni je naetal, ko mi pravi, naj jo 

puatim v miru. No, malo šalo tu-

di ne Škoduje. Se v liatu je do-

bra. 

Kar ae tiče dela, ga ni bilo že 

en meeec nič. Maj ne ao zaprli in 

le malo prijateljev je delalo, dru-

gi pa so špandrall. Zdaj ao pri-

čeli delati za par dni, da bodo 

napravili za inšurenc, doktorja 

In kovača, a za jeetvlne pa ne bo 

nič. Tako delajo z ubogim delav-

cem. Rudarski kontrakt je pote-

kal a 1, aprilom, novega pa no-

čejo podpisati. Operatorji že 

tnajo. Jaa aem pri njih dobro 

zapisan že od leta 1914, ko ao na 

90. aprila pri Ludlowu Rockefel-

lerjevl pobojniki morili žene in 

otroke. Od tistega časa me do-

bro poznajo, toda jas vseeno ži-

vim. Toda tega se ni strašiti. 

Treba je naprej za organizaci-

jo, Unija, to je vaše pravo. Ce 

se podaste kompanijam, potem 

boste zakleti in sužnji. Jaz ni-

sem bil nikoli za garjevca. Star 

aem še 68 let, pa bi še kakšnega 

deputija naklestil. 

Povedal bom, kako sta me 

kaplanček in učitelj hotela "sfi-

kaati" v šoli. Bilo mi je 11 ali 

12 let, ko je prišel v Šolo kaplan-

ček ali fajmošter. Ker pri krA-

Čanakem nauku nlaem bil poseb-

no pozoren in mi je vse drugo 

rojilo po glavi, me pokliče kate-

het, naj pridem k nJemu, da mi 

jih bo naložil s brezovko, ki je 

imela 25 vršl&ov. Ker meni ni 

bilo za tako mazilo, aem zbežal 

pod klop, odkoder me ni mogel 

dobiti ne kaplan ne učitelj in ni 

ti oba akupaJ. Ko sta videla, da 

me ne moreta prijeti, sta vse o-

t roke pognala ves in se potem 

Ae s večjo silo zagnala proti me-

ni. Ker me pa le niata mogla do-

biti v pest, a ta sklenila, da me 

bosta samega zaprla v šoli in me 

seetradala. Župnik je opoldne 

odšel domov na koelle in prav 

tako učitelj. 

Ko aem videl, da sem zaprt, 

aem pričel kričati kot divji volk, 

toda aem hitro spoznal, da a tem 

ne bom prišel daleč. Mialil sem, 

da me ne bosta ugnala in sto-

ril sklep, da odprem okno in 

skočim ven, čeprav Je precej vi-

eeko. To sem tudi napravil. Pri 

skoku sem se res nekoMko po-

bil, da sem šepal. Ko pridem 

domov ob pol ene, me mati vpra-

ša, kje sem se zamudil. Hitro mi 
napravi kosilo, da ae zopet vr-

nem v šolo. V šolo pa nieem šel 

ne tieto popoldne, ne prihodnja 

dva dneva. 

Tretji dan pride k mojemu o-
četu pandur ali policaj, ki mu 
prinese pozivnico, da mora k 
: 'ajmoštiu in učitelju na zagovor, 
ker aem izostal iz šole dva dni 
n pol. Očetu aem povedal, da 

zato nieem hotel iti, ker sta me 
iupnik in učitelj hotela pretepa-
ti. Moj oče je takoj z menoj po-
tegnil in obema povedal, dk nje-
govega sina ne boeta pretepala, 
i n me tudi niata. Potem sem imel 
ep mir. Pridno aem ae učil in 
tudi oba, fajmošter in učitelj 
ata me rada imela. 

Tukaj je umri moj bratec 

(bratranec?) Martin Vržuh, 

star trgovec. Na 16. aprila se 

e podal v bolnišnico na operaci-

jo, toda se ni več prebudil. 0-

atavlja ženo in oaem že odraslih 

otrok, ki vodijo biznis. Poko-

pan je bil na 19. aprila. Pogre-

la ao ae udeležila tri društva in 

Judje ao prišli od blizu in daleč. 

Pokojnemu bratu naj bo lahka 

ameriška gruda, njegovim pre-

ostalim pa naše iskreno sožalje. 

Paul Paniaa. 

je Bilo aaše pretf ltf l? Skrajn 
j i a* Je, da opustimo te naše na*1 

peke. Se1 se dS pepraviti, aai 
malo požrtvmaUioatfcil tt-eba 
m* bo V»e uredili* In ttr dru 

| zopet dobilo tisto privlačnost kot 
I jo je imelo pred leti. 

Večkrat se poudarja, da sem 
jaz tista grešna duša, da pride 
do prepirov. Rečem naj tole: De-
lal sem z veseljem in Orel je tu-
di imel uspeh. Začela pa se je go-
nja od nekaterih članov proti 
mehi vsem tistim, ki smo se 
trudili za društvo. Naj samo to-
iko rečeca, da ne morejo bti pra-

vični niti1 ponosni na svoje za-
kulisno delo. Tistemu članu, ki 
mi je pisal, povem, da je v zmo-
ti. On pravi v pismu: "Rekel 
sem in še rečem, da društvo 0-
rel ni Orel, pač pa BOltezarjevo 
društvo." Ako je bilo moje do 
sedaj, naj od danea naprej dobi-
priimek tbtege dopisnika, ki mi' 

pieal tako iateligentno pisma. 
Samo to bom zahteval, da bo to» 
iko delal za društvo kot aem jaz. 

Zaviat in nevoŠčljivoat sta spra-
vili že ¿narsikakšno podjetje in 
organizacijo v propast. Mar naj 
doleti taka usoda tudi naše druš-
tvo? Ako ne bo tega konec, bem 
objavil vaa pisma, katera mf je 
pisal tiati član, potem pa naj 
članstvo »odi, kdo je za prapire. 
Se zmeraj aem bil za to, d* ae 
malenkosti poravnajo na mfren 
način. Toda tudi potrpežljivosti 
e enkrat konec. 

| Se nekaj. Gl. predsednik Vin-
cent Cainkar pride v Colorado v 
par meaecih in tio a sabo prine-
sel tudi jednotine slike. Upam. 
da bomo takrat pokazali naio 
bratsko dolžnost, ko bodo te za-
nimive slike predvajane v na-
šem Narodnem domu. Več o t «m 
pozneje. Pa brez zamere in na 
svidenje v nedeljo zvečer dne 
7. maja na veselici društva Orel. 

Prsnic Boltezar, predsednik. 

Plesna veselica Orla 
Pueblo, Colo. — Naznanjam 

čianatvu in drugim, da bo druft-
tvo Ortl 21 SNPJ priredilo ples-
no veaelko v nedeljo dna 7. ma-
ja v Slovenskem domu. Dolžnoat 
vaeh članov je, da ae gotovo ude-
ležimo te veaelice in pokažemo, 
da amo za napredek naše orga» 
nizaclje. Modrovanje na aejah, 
kaj vae se lahko atori za druš-
tvo, ne drži. Pokazati je treba 
aktivno in nekaj prostega časa 
poavetitl društvu. Samo odbor 
tudi ne more vaega storiti. 

Vetopnina bo za moške 35c, za 
ženake 16c. Vstopnice dobite pri 
tajniku. Prošeni ste, da se ne-
koliko potrudite, da bo čim bolj 
ši uspeh. 

Vaem članom je znano, da je 
društvo Oral zadnjih 20 let vsa-
ko leto proalavljalo mednarodni 
delavski praznik Prvi maj. Le-
to« na žalost ni bilo tega. Kaj je 
vzrok, je znano tiatim, ki se u 
deležujete sej. Prepiri nekaterih 
članov so ubili vae veselje še ti-
sti mali skupini, ki se je trudila 
dolga leta, da je bilo naše druš-
tvo najbolj na glasu v naselbin 
in tudi najbolj aktivno na dram-
skem polju. Vsa naselbina je i-
mola spoštovan je do 

Danes pa ž» vrabci na s 
čivkajo, da na znamo dr 
kot prepirati s * Ali nI to žatoat-
no aa tako cvetoče društvo kot 

njegove 

lokalni li-

večkrat o-

h revijah. 

Petek. 

Shod in premične slike 

Waukegan, III — Prihodnjo 
sebeto, ft. maja, bo v Slovenskem 
narodnem domu zadružni shod 
hm A ^̂ ^̂ M̂iMaMaafe . IAJkMsaaiL. 

ozimna preosvanje v imsruie 
valne namene. P r i če t * ob % 

uri. Predvajane bodo tud) pre-

mične slike is zadružnega'- giba* 

nja. Vatf f l iKrWobgl l« l** , cMM 

pride na to predavanje in pred-

vajanje zadružnih filmov. S tem 

pokažemo, da s# zanimamo za iz-

boljšanje človeška družb*1 Pre-

daval bo Ivan Molek, mislec, u-

•raftrik in govornik brez fraz. 

Kdor je v dvomu, naj ae potrti 

d* in ne bo mu žal. Pri vhodu ne-

kdo dobi tudi sraine številko. 

Ženske bodo vaem postregle s 

prigrizkom. Vstopnina presta. 

Izobraževalni odsek z a d r u g I 

"Srce in den*r" v Bmrbertom 

Barberton, 0 . — V soboto zve-

čer'dne & maja ob 7. uri prire-

di dramsko (fruštvo Slovenija 

spevoigro "Srce in denar* v dvo-

rani društva Domovine na 14. 

ceeti. Igra je jako lepa, zato tu-

jdi vabimo vse prijatelje # m n s 

in petja, naj nas poaetijo omen-

jan! večer. Po igri bo ples. Od-

bor je na delu, da ugodi vaem. 

Igralci ae trudijo a vajami; mi 

pa se potradtme, da» j ik «rano 

.pogledat, ka j so sa naučili. Torej 

na svidenji? v soboto ^ 

Predavanje o stari domovini 

Milwaukee, Wia. — Naznan-

jam tukajšnjemu alovenakemu 

občinstvu, da be prihodnjo n * 

deljo, 7. maja, pričetek ob 2. po-

poldne, predaval v dvorani S S t 

Frank Zaltr, urednik Proletar-

ca in predsednik nadzornega od-

bora SNPJ. Predaval bo o svo-

jih vtisih, katere je lani dobil v 

stari domovini in v drugih kra-

jih Evrope. Sploh bo govoril o 

današnjem evropskem položaji) 

In nam povedal mnogo zanimive-

ga. Vstopnina prosta. Menda ga 

ni rojaka, ki bi ga ne zanimalo, 

kako žive naM v staram kraju. 

Udeležite ae tega predavanja v 

velikem številu. 

Joaeph Ule, 16. 

Proslava hrvatskega druitva 

Lyons, I1L — Prihodnjo nede-

ljo, 6. maja, ima društva 278 

HBZ avojo 86-letnico v Chateau 

Casino, 7846 Ogden ave., pri-

četek ob 2:30. Govoril bo pred» 

aednik HBZ Ivan D. Butkovič 

in predvajane bodo slike is Hr» 

vatake in od tukaj. Igral bo tam 

buraški^zbor Jadran. Vstopni 

na 25c. 

Frank Vidmar. 

Adamič v lasalhtkem tisku 

La Salle, III. — Tukajšnji list 

The Dally Post-Tribune jč 24. 

aprila priobčil članek Louisa A 

damiča, v katerem razpravlja < 

antlfaAlstlčnih beguncih, ki pri 

hajajo v Ameriko radi perseku-

cij v Kvropi. On pripoeoča, da 

Amerika da zavetišče tem be-

guncem, kakor ga Je dajala 1 

preteklosti. Rasvidno js, da je 

Adamič že postal toliko promi-

% zvezi e stavko, katero jè unija ok Urala prod OH Ce. 

Vesti iz BtijQeporta 

Bridgeport, 0. — V soboto dne 

29. aprila sta se tukaj poročila 

Leo Grchar, blagajnik društva 

Cardinals 640 ÖNPJ , ift M*ary 

Straus. Upamo, da bo tudi Mary 

postala članica društva 640. Leo 

je zalo dober fant in gk ima vse 

rado, kakor tudi Mary. Obilo 

sseča! 

Na naM priredbi na 15: aprila 

je neka žena ali dekle naredi* 

pomoto in vzela površnik matere 

tajnice društva 640 ttetene 

gtraus. Ako to čita, aa prosi, 

afco ga vrne prizadeti in dobi 

svojega nazaj-

Na koneertu na 29. aprila ao 

nas uradniki društva 407 SNPJ 

i» Windaer Heightaa, W. Vk., ob-

vestili, d » tamkajšnje društvo 

SSPZ ne priredi veselice na 18. 

maja, kakor aem zadnjič poro-

čal, Vršila se bo enkrat pozno-

je. 

Jaz moram biti aelo dober Öto* 

vek in precej poznan, kajti še ce-

lo ljubljanski škof dr. Rosman 

me vabi na svoj katoliški kon-

gres, ki bo v Ljubljani. Ob kon-

cu seveda ne posabi omeniti, a-

lco je mogoče k ^ finančne poma-

gatl; kar je menda namen tega 

vabila. Zakaj fta na? Ampak ni 

naletel na pravega- Jožeta. 

Na 1. maja je tukaj velika 

slana napravila doetl Škode, ker 

je bilo že vse v cvetju. £e nas 

ne tepe to, nas pa drugo, tudi 

vreme. • 

Joneflli Sney, 19. 

To in ono iz Clevelandu 
Cleveland. — V prvi vrsti naj 

omenim* da je podarjeni ases» 
ment V znesku 137,800 odstrani 
S N W napravil prav dober vtis 
na člaNtvo. Res ni dosti prišle 
na pseapssaWa, vendar je član» 
stvo zadovoljno, ftl Hol j M vtisi 
pa ja naredil« jubilejna priloga 
Prosvete, ki je b i * nekaj i m » 
nitnega. nekaj) kar na pomnimo 
v zgodovini naših podpornih d*-
«anlzaeij, nekaj, na kar amo čla-
ni SNPJ lahko ponoeni, nekaj, 
kar nam naši nasprotniki goto« 
vo ne privoščijo. 

Pred par tedni aem imel po 
«ebno srečo, da sem ae srečal z 
nekim članom tistega društva, ki 
stil! na ime "najsvetejšega". Po-
nudil aem mu jubilejno izdajo 
Prosvete s pripombo, naj jo go-
tovo pokaže tudi njih duhovne-
mu vodju rev. Omanu. Ampak ta 
najavetejši rojak mi je povedal, 
dfc goapod Oman že imajo take 
cajtange in da j ih je zadnjič po-
kazal tudi drugim na nekem se-
stanku. ki so ga menda imeli ra-
di Barbiča. ker so preveč v zaga-
ti. Vsaj tako sem raz v klel iz ne-
katerih besed, ki jih je slučajno 
M l o U izpustil. Najavetejšemu 
rojaku aem rekel, da me veaeli. 
«ia ima gospod Oman že te po-
*lbnš cajtenge. da jih pregleda 
In l a komu pokaže. Smola je bi-
la v tem. da u najavetejši mo-
žakar ni mene dobro poznal, jaz 
I « sem njega. 

(Delu ea «. atoetf.) 

Kemija v človeškem telesi 
Glede delovanja naših prebavil •. 

pred kratkim, da ao povedali vae 
ga primerjali z veliko kemično ind^Tl* 1 

pravo, ki j i je naloga predelavati z*m/, 8 

stavljene snovi živalskega in r a s t l S ^ 1 

ra tako, da lahko preidejo v č l o v e A k i ^ 
ne d . bi jih ta občutil kot n e ^ i ^ T S 
odaek črevesja ima po tej teoriji H V O ^ 
nespremenljivo nalogo, hrana mora 
zi neštete toge izbokline in vbokline r * 

; žlez ter ras, med katerimi ostaja dalj S i 
čafca ih se razčlenjuješ ' J ali * 

Za ta podoba je bila aposobna povzm*.« 
višji občudovanje, kajti Ve« proce« nr '01 

dogaja v redu, ne da bi nam bilo S 
poAtfttl vdnl in ne* da bi tudi mogli 
Tu pa U m nastane kdaj slučajen ropotVZ 
trebuhu. To»je vse, kar občutimo o u * 7 
važnih in zamotanih dogajanjih v nas 

Nove raziskave o delovanju prebavil n* k 

jo, dto je fts dssti bolj skrivnostne in L l 

Uira, naga sme smatrali po dosedanjih teorii 
0 togoafl služriiSkifi atruktur v Črevesju m« 
kava aala majhnih odeekov živega črevenk 
ao ga napolnili s kontrastno hrano, je nami 
pakasal* da se relief aluznic med prebavnim, 
tonr Ar fstem mestu neprestano spreminja, 
prav mišičje črevesnega ostenja, ki leti h 
daleč, pečiva: Na vsakem poljubnem me«t« 
po potrebi tvorijo izbokline, gube, brazde n 
lične velikosti in višine in te ostajajo tolik« 
sa; (kririfer 80 za prebavno delo pač potreb 
na kar ae zopst zravnajo in izgladijo. 

Kot nosilce teh sprememb so ugotovili lok 
no spremenljive kollčlhe Hmfatske teko«», 
ae vžil jt l In liiknjsh vmesnega tkiva nabira» 
v prava jezera in reke, potem se pa spet odti 
na druga meata. Posledica je ta, da je "m 
je" sluznic na vaakem baš delujočem mesti 
pravi revoluciji, v nspraatanem spreminjal 
oblik. ' . ' • •. ' 1 

Učinek tega je ta« da se črevesna širini 
slusnišfei plasti isto tako neprestano spremil 
ne da bi mišična pikat ostenja pri tem kaj <k 
vala» Vsaka razširitev ima za posledico, da 
veebina čaevfesja vsrka globoko v vbokline, t 
ka zoiitav pa Jo požene spet preko grebei 
gub V sosedne doline. Tako se hrana neprei 
no meia. Vfeak delček hrane lahko pride v 
t ik a tistimi izločinam! črevesnih žlez, ki ga i 
raja predelati. 

Samodetai pregibi reliefa črevesnih slui 

pa ima še drug učinek, ki jo nemara ie vtin 

nago mehanično pramešanje hranilne teko* 

kf se pomika počasi navzdol. Organizmu pot 
namreč ni potrebno, da bi določena dela prek 

opravljal'na določenem mestu, temvei li 
vesje začasno aamo stvori večje ali manjki 
tirne in prattayna predele tam, kjer jih bal 

1 trabuje. Ta metoda je tako genialna, da j 

kaša narava s tem zopet tudi še tako dobro« 

ntetran industrijski obrat. 
• 

Da more kakšna kemična tovarna racioi 

no delati, merajo biti njene naprave, kakor 

mo, na stalnih meatih in tako razporejene, 

pridejo po liajkrajšl poti do poedinih pred 

valnic. Vaak izmed tek oddelkov industriji 

ga obrata ima svoje posebno delo, svoje pa 

ne stroje in posebne delavce. 

Največja zmešnjava bi nastala takoj, čim 

t opremo dve! sosednih dvoran zamenjali di 

bi apecialnim delavcem kakšnega oddelka pi 

na um, da bi začeli proizvajati kaklen v« 

produkt» ki sa normalno proizvajajo v dri 

oddelku. V živem naaprotju a to enostram 

in naapremenUivostjo induatrijskih naprar 

je veeatranoat narave, ki si gradi svoje <W 

niče in stroje Um, kjer jih baš potrebuj«, 

sicer še take, da more na istem mettu m 

zdaj naprava te, zdaj naprave druge vrita 

kar j ih po uperabi spet razdira. Pri tem psf 

pride do nobenega nereda in zmešnjave v 

nem proizvajalnem procesu. 

¡rti i 

Kaj s* zgodi v em uri 
Neki kanadski sUtistik se je pravil 

j da bi v številkah povedal, kaj ss na «" 

godi v eni uri. Te številke dokazujejo, 

malenkosten je poedin dogodek, ki ** 

i mo kotallne vatoega, v primeri z v» n 

dobnih dogodkov. L M 

Najvažnejši dogodek v človekove» M 

je pač njegovo rojstvo, je d e j a l H H 

filozof, toda v kratkem času 60 minut srp 

ri na zemlji okrog 6W0 takšnih 

časno as okroglo 4600 ljudi poslov, d » 

na sols, Uko ds oetajs vedno *e znat» P I 

tek 400 ljudi. 

Zelo slafco spričevalo o moralnih » 

"krone Stvarstva" Je dejstvo, da * 

zgodi nič manj rtego 198.000 

zakone. V latem čaau obsodijo k»k*nih ! « • 

Po kruhu in obleki so nov..* »»*""• „ 

neobhodno potrebna potreb*č«na 

danjega življenja. Zato ni Č ^ J j S i 

ni uri tût manj nago 1 miWJoa 

dov dnevnikov. Filmska Indiaatrua »JJ-

atem času 57 km filmov. 7600 n o ^ 

lov zapusti svoje tovarne. J l d 

kart se poda na svoja bolj aH 

vanja in 116.000 brzojavk d m » ^ 

prejemnikom. V Isti ùri ubijejo 

živalskih bitij vaeh vrst. 

V tej uri napravi naša z « ^ 
—lia doslej noben avto in nobeno 
tiče bralna, 177« km poti okrog • 
ti pa mora pri tem 1H00 v.har^ 

medtem ko pads nanjo 4OO.000 

drugih teles igveeoUetva. 



gozdu, ki je last zavoda za agrar-
no obnovo Treh Benečij. Vzroki 
požara niso znani. Poiar se je 
rasšlril na 12 ha gozda. Iz Vipa-
va so poslali takoj večji oddelek 
pehote, karabinjerje in gasilce 
na Nanos, da bi preprečili vočjo 
katastrofo. Vee pondeljek so ko-
pali jarke iti podirali drevje v 
velikem loku okrog gorečega go-
zda. Po 12 »«nem napornem de-
lu jim je končno uspelo požar 
omejiti. Podjetje je utrpelo ve-
liko škodo, ki »o jo ocenili na do-
brih 30;000 lir. 

ovice 
starega 

Glasovi iz 

POgted na jot Warragamba v Now South Wales* Avatrailja. 

Ko so se CoverdalČani poslo-
vili od nas, me je povabil Anton 
Valentinčič, naj grem z njim, da 
bom deležen vesele družbe. Vi-
del bom, koliko rib sta nalovila 
njegova zeta, ki sta šla tisto ne-
deljo na ribolov. Zbrala se naa 
je velika družba obojega spola, 
toda ribičev ni bilo od nikoder. 
Tone se je že bal, da jih je mor 
goče kakšna velika riba prema-
gala in z njimi odplavala v mor-
je. Ob 6. uri se pokažeta pred 
vrati, iz naših grl pa zaorl: 
"Surprize!" Jaka in Tone sta se 
tako prestrašila, da so jima men-
da vse ribe splavale po vodi, ker 
nisom nobene videl. Kljub temu 
so nam kuharice pripravile o* 
kusno kurjo večerjo, katero smo 
seveda zalivali z dobro pijačo. O 
polnoči mo je Valentinčlčev sin 
peljal domov, kjer sem sladko 
zaspal. Lepa hvala za vašo po-
strežbo. Oba večera mi ostaneta 
v spominu- — koncert na 15. in 
godovanje na 16. aprila. 

Na 17. aprila sem vstal že ob 
5. zjutraj, naložil tornistro in 
hajd na postajo Erie, od kjer 
me je vlak odpeljal proti Pitts-
burghu in naprej o* Verono. U-
stavil sem se šele v slovenski 
gostilni Franka Porone, ki mi je 
dal vsakovrstnih medicin, toda 
niso nič pomagale, ker sem imel 
vedno večji apetlt do njih. Kljub 
temu sciti dbbll novega namčn!« 
ka na Prosveto. Potem ml Je go-
spa Porona postregla z okusnim 
kosilom. Frank pa me je odpe-
ljal v Chesvvick k Tonetu Kle-
menčiču. Zopet slovenska gostil-
na. Frank pove Klemenčlču, da 
me on ne more ozdraviti, tako 
so me zmučili v Sharonu, in naj 
še on poskusi. Pa tudi Klemenčič 
ni imel sreče. Pozravll sam se 
šale v slovenskem klubu, kjer mi 
je Martin Skof ponovil Prosve-
to. Franku Poroni se le|>o za-
hvalim za postrežbo in brezplač-
no vožnjo, Kiemenčičevim pa za 
postrežbo in prenočišče. 

Od tam sem šel v Strabane, 
kjer sem obiskal nekaj rojakov. 
Sestal sem se tudi z nekim pri-
jateljem, ki mi je prečital Ame-
rikanskega Slovenca, iz katere-
ga sem razvidel, kako nas po-
grebnik Tone Grdina ljubi, |>o-
sebno pa Franka Barblča. Frank, 
bodi pravičen sodnik. Le ven z 
resnico, cele armado Imaš na 
svoji strani; kdorkoli ljubi res-
nico, je na tvoji strani. Ml lju-
bimo resnico, laž pa sovražimo. 

Toneta Grdino lepo prosim, 
naj ml ¡>okaže le enega človeka, 
Id je Že kaj dobil od Boga (ne 
v Imenu Boga), Mar Je t * kak-
šen božji namestnik prejel pla-
čo od Boga za svoje dalo? Samo 
•no osebo bi rad videl, ki ja bila 
tako srečna, potem bom pa tudi 
jaz |MMtal Pavel in bom učil, p" 
kateri poti sa pride v nebeško 
kraljestvo in kskšne ugodnosti 
nas tsm čakajo. Povejte mi vsaj 
eno resnico, kajti star som že 
in bi rad imel miren počitek, to-
da sem brez cvenka in žvenka v 
žepu. Tega imate vi, ker ga ba-1 
je dobite od Boga. Tudi Jaz bi 
ne vam rad pridružil, če bom de-
ležen teh dobrot. 

Ali se še kaj spominjate, ka-
ko je biki v veseli družbi dveh 
župnikov, dveh salunarjav In 
več trgovcev na 10. marca sa 
M Butler st. po katoliškem po-
grebu, ksteregs ste se udeležili 
tudi vi? He spominjate, kako se 
Je delmatln»ki župnik norci* bril 
Iz vseh In pripovedoval o neki 
-Dalfnatinki in Dalmatincu? Ti-
sto druži »o sem z zanimanjem o-
pasovsl pri sosednji mizi. kjer 
sem delal račune za Prosveto. 
natakar pa mi Je pridno donašaJ 
polne čaše. ker smo bili tisti dan 
vsi Jožrti. Dalmatinski župnik 
je tudi meni napil zdravleo tako 
le: "Pri sosednji mizi sedi za-

je moj šef pustil taktno obdol-
žitev v H«t.M 

"To me veseli!" je dajal Crack. 
"Všeč ste ml in ko bom spravil 
vašega preteklega šefa a poti, 
itoata vi prevzeli vodstvo listal 
Moj prijatelj Ted in jas sva se 
nekoliko aporekla, zdaj sva pa 
se spet pobotala. Prav za prav 
jo hotel on obračunati s Bigger-
som, pa sem ga prehitel. Kdaj 
pa misli dedec priti?" 

Biggers je v zadregi pogledal 
proti oknu, in si ni vedel poma-
gati. Tedaj je zagledal moškega, 
ki je čas trg hitel proti hiši. Mo-
ža s obešenjaškim obrazom in 
vsega prelepljenega z obližl . . , 
"Tamle prihajal" je vzkliknil 
Biggers. "Ostanite tu In ne ga-
nite se! Nasproti mu pojdsm in 
rekel mu bom, da ga čaka neka 
dama. Potom ne bo ničesar eu-
mil t" 

Jim je jezno prikimal in pobe-
sil svoj plhalnlk. Ko je Biggers 
stekel po stopnicah navzdol, ga 
je zagrabila Freemanova roka. 

"Ali sta vi odgovorni urednik 
te jame sa gnojnico?" je vpra-
šal in pomolil Blggersu pištolo 
na čelo. 

"Ne!" je mirno rekel Biggers. 
"V svoji sobi sedi." Tadaj je 
Ted sdrvel po stopnicah. Ko se 
je Biggers splazil skozi hišna 
vrata, sta počila dva strela in sa 
njima se Je slišalo divje razgra-
janje. 

Se Isti dan Je Biggers pobral 
svoj denar v banki in zapustil 
gostoljubno mesto zlatokopov. 
Jim In Ted pa sta mend» nekaj 
mesecev neto spet oadravela. 

Odgovoriti urednik 
V zlutokopskem mestu Lead-

villu v Coloradu je začel podje-
ten Američan iz Minnesote,* ki 
mu je bilo Jhomaa Biggers ime, 
izdajati leta 18A& svoj dnevnik. 
Dal mu je ime "Večerni počitek 
zlatokopov", in v njem je objav-
ljal razen lahkih, ganljivih zgodb 
tudi vsa poročilu, ki so mu jih 
prinesli nu hitro poiskani so-
trudniki iz salonov, rudnikov in 
z družinskih skivesnosti. List je 
imel dosti bralcev, toda ti bralci 
so bili skoraj sami pustolovci in 
delno zelo sumljivi ljudje, ki so 
čez dan brskali okoli mesta za 
zlatom, zvečer pa polnili gostil-
ne. 

Nekega dne je Biggors prine-
sel naslednjo novico: 

"SnoČi sta se dva petelina Jim 
Crack in Jim Freemau preveč 
napila V gostilni Mrs, Simpsono-
ve. Oba idiota, ki sta po vsem 
mestu znana zaradi svoje podlo-
sti, sta drug drugega dolžila, da 
sta ušla is jetnišnioe. Najbrž je 
to pri obeh resnično. Nazadnje 
sta v divji jezi planila drug na 
drugega in se začela obdelavati 
z nožem. Mr. Jonathan Smlth, ki 
se nekoliko razume na ranocelnl-
štvo, nam sporoča, da bosta oba 
umrla. Mirni leadvillakl meščani 
za obema pretepačema In kuz-
njencema ne bodo jokali." 

Samo po sebi js biki to poro-
čilo prav nedolžno, saj je po svo-
ji vsebini In nsčinu pisanja u-
strezalo temu, kar so bralci li-
stov takrat zahtevali. Netočno pa 
je bilo prerokovanje Mr. Smltha, 
in to je postalo za uredniku u-
sodno. 

Mr. Biggers je pisal eno svo-
jih krotkih zgodb, ko so izne-
nada za rohneli težki koraki po 
stopnicah. Vrata so se odprla In 
se s treskom zadela v zid. Orja-
ški možak, ki je imel svoj široki, 
rdeči obraz ves pralepljen z ob-
ližl, ja vstopil. Za pasom Je no-
sil dolg nož in v roki ogromen 
pihalnik. 

Obiskovalec je zaloputnil vra-
ta In se |>očasl približal Blgger-
sovi mizi. 

"Ali ste vi odgovorni urednik 
tega lista?" Je vprašal. 

Mr. Biggers je ostal miren. 

"Ne!" Je odvrnil. "Jaz sem sa-
mo sotrudnik. Urednika nI tu." 

"Ga bom pa počakal!" je za-
pihal zlovestnl gost In sedel na 
stol. "VI tudi niste napisali zla-
ganega Členka, kjer je rečeno, 
da sva jez in moj prijatelj Ted 
Kreemsn ksznjenes, ksj?" 

Mr. Blggersu se je posvetile. 

"Ksj pa vendar mlillte, ml-
ster Trsi k r je vzkliknil. "Po-
znam vas kot Častivrednega me-
ščana In prav bolelo rrte Je, dn 

HUMOR 
V alll 

Mali Peter pride prvič is šole. 
"No, kako Je bilo, Peter?" 
"O, lepo, oče, samo — gospod 

učitelj Je tako strahovito rado-
veden. Najprej Je hotel vedeti, 
kako se pišem. Povedal sem mu. 
Potlej je hotel vedeti, kdaj sem 
se rodil. Tudi to sem mu pove-
dal. Potlej je pa še hotel vedeti, 
kje sem se rodil In . . . moral 
sem se mu zlagati." 

"Zlagati? Zakaj neki?" 
"Maj vendar nisem mogel po-

vedati, da sem se rodil v ženski 
bolnišnici, iiotlej bi me pa fantje 
imeli za deklico. Tako sem st 
hitro izmislil drug kraj," 

"Kateri kraj?" 
"Nogometno igrišča." 

e ' 

Pomlajevalni paaiopek 

"Ali me lahko pomladite, da 
bom spet 25 let starf ' vprašs, 
kajpak v Ameriki, neki odvet-
nik pomlajeval nega zdravnika. 

"Kajpak, a to stsne 10,000 do-
JarJev. 

"Ali me morete pomladiti, da 

bom star 1» Ist?" 

"Lahko, a to stsne 10,000 do-

larjev." 
"Potlej me napravite 1§ let 

starega," se odloči odvetnik. 
Pol leta imsneje se oglasi pri 

odvetniku zdrsvnlk In gs opom-
ni, naj plsčs račun. 

"Ml niti ns mlsal ne pride, 
gos|sid doktor, »sj »em vendsr 
mladoleten In če mislite to «»vre-
či, vas bom tožil zsrsdl sleparl-

stopnik Prosvete, ki ima v Sha-
ronu tri debelo žene .^lvljo!" Iz-
praznlli smo čaše, nakar sem se 
isislovil od vesele družbe in od-
šel na pošto po mojih opravkih. 

Knega teh župnikov že krije 
črna zemlja, drugi ¡m je pobeg-
nil neznano kam z mlado devoj-
ko in seveda tudi seerkveno bla-
gajno. Zidapšek pa šs po malem 
(»obira za Prosveto, preostsll 
čss ps porsbi za svoja |joročlls 
iz naselbin. Grdina pa bsje ma-
že obroče, da IN» liarbiča odpe-
ljal k pogrebu, kadar se izis»ve 
vseh grehov, katere Je napravil 
zadnje čsse proti HJi nsjsvete). 
Sim možem Grdini in drugim 
najsvetejšim možem svetujem, 
naj drže roke |»roč od HNPJ In 
jezik zs zobmi Blufste Ishko ti-
ste, ksteri se vam |»uste, dopis-
nike Prosvete pa pri miru pu-
stite. * 

Anton ZidanAek, zastopnik. 

All ste šs naročili Proavete aH 
Mladinski lisi S V O J S M prijatelj« 
ali sorodniku v domovina? To J i 
•dial dar trajaš erodneali. Id f a 
za maJ denar lahko poMJete see* 

itfKN 
erijaseo, mullassu» doki» ss navad-
il» IS*«I« 4«is toes (»rssjs IS od§evsr-
•njo t«I»iona pri doktorju. 4 «4rssll 

d rutini f'nfrMta ksJia M o 
dom m |»r«n» • «eoje »oho. PIAKe ssi 
William ¥. Jaknpifti. e*«0 & fleelor, 
«Wof. , , Ill, ali p* ktUlt» Bsearty 
tftOI. -4A* . | 

* radovljlšl« 

i bojne mornarice rta Parifif 
Unsko Mornarji v Portsmoalha. Va- čltajo naznani 
H poro- M morje. . x 
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Nikdar mu ni bilo treba zapustiti vode. Vsako 
noč Je spal na krovu jahte, dočim aem jaz moral 
iti apat domov na kopno. Harpunač je imel šele 
devetnajst let (jaz nisem imel drugega kot nje-
govo besedo, da je bil harpunač), vendar je bil 
zame preimenitna in slavna osebnost, da bi ga 
ogovoril, ko sem v hre|>eneči razdalji jadral 
okoli jahte. Ali bi hotel peljati 8cottyja, po-
beglega mornarja, <ia obišče harpunama na ti-
hotapski ladji? Ali bi hotel! 

Harpunah je prišel na palubo, da ae odzove 
najinemu klicu, in naju je povabil na krov. 
Jaz sem igral mornarja in motaka. ter aem 
odrival avoj čoln tako, da ne bi odrgnil bele 
barve jahte, pustil čoln na flolgi vrvi ob krmi 
ladje ter privezal vrv z dvema malomarnima 
vozloma, Ali smo v ladjo. To je bila prva 
ladja, ki aem jo bil videl od znotraj. Obleka 
na steni je dišala po plesni. Pa kaj zato? Mar 
ni bila to mornarska oprava možakov?—Usnja-
ti jopiči podvlečeni z gabrnato bombaževino, 
modri plašči iz pilotskega blaga, krmarski klo-
buki, pomorski škornji, oprave iz povoščenega 
platna? In vsepovsod je bila jaano Vidna var-
čna uporaba prostora — ozka ležišča, nihajo-
če mize, neverjetne skrinje. Tam je bil zgo-
vorni kompas, pomorske svetiljke v pripravah 
za ravnovesje, zemljevidi z modrim hrbtom, 
malomarno zaviti in zloteni, signalne zastave 
po abecednem redu in mornarsko merilno še-
atilo, zataknjeno v lesovje, da je drialo kole-
dar. Naposled sem živel! Tam aem sedel no-
tri v prvi ladji, ki sem jo videt, v tihotapski 
ladji, kjer sts me kot tovsrišs sprejela har-
punač in ubežen angleški mornar, ki je rekel, 
da mu je ime Scotty. 

Prvo, a čimer sta se harpunaČ, ki mu je bilo 

devetnajst let, in mornar, ki je štel sedemnajat 

let, pokazala moiaka, je bilo, da ata ae moški 

vedla. Harpunač je sprožil misel, da bi bilo 

prav umeatno, ako bi imeli kaj pijače, in Scot-

ty je izbrskal iz avojih žepov nekoliko denar-

ja. Nato je harpunač<odiel z bledordečo stek-

lenico, da bi jo napolnil v kaki skrivni beznici, 

ker v tisti okolici krčme niso bile dovoljene. 

Pili smo poceni jeruš iz kozarcev. Mar aem bil 

jaz manj močan, manj pogumen kot harpunač 

in mornar? Onadva ata bila možaka. Doka-

zala sta s tem, kako sta pila. Pitje je bil znak 

moiatosti. Torej sem pil z njima kozarec za 

kozarcem, nemešanega in brez pomisleka, dasi 

ae vražja tekočina ni mogla primerjati s ta-

blico slaščice za žvečenje ali z okusno "topov-

sko kroglo". Stresel sem se in |>ogoltnil z vsa-

kim požirkom iz želodca se vzdigujočo snov, 

vendar sem možato prikrival vse take pojave. 

Tiato |K>|K>ldne smo nekajkrat napolnili stek-

lenico. Vsega skupaj sem imel dvajset centov 

premoženja; pridal sem jih skupnemu kupčku 

kot možak, dasi mi je bilo skrivaj žal za ogrom-

no množino bonbonov, ki bi si jo bil utegnil 

kupiti za ta densr. Žganje nam je šlo vsem v 

glavo In razgovor med 8cottyjem in harpuna-

čem se je sukal o vožnji ob vzhodni obali, o 

viharjih pri predgorju Horn, o nevihtah pri 

l.a Plati, o južnih vetrovih, o viharjih v sever-

nem Tihem morju in o razbitih kitolovskih 

ladjah v Severnem ledenem morju. 

"V tisti ledeni vodi ni mogoče plavati," je 
dejal bsrpunač zaupno meni. "V eni minuti se 
zviješ v dve gubi in ae pogrezneš. Kadar ti 
kit čoln razbije, moraš leči s trebuhom preko 
vesla, tako da lahko po vrhu plavaš, kadar te 
prevzame mraz." 

"Seveda," sem rekel, hvaležno prikimal in 
se delal, kakor da bom gotovo tudi jaz lovil ki-
te in plaval v razbitih čolnih po ledenem mor-
ju. in v resnici sem ai zapomnil njegov na-
svet za |MM«ehno dragoceno navodilo in ai ga 
shranil v glavi, kjer ae vztrajno drži do današ-
njega dne. 

Toda govoriti nisem mogel — vsaj izpočetka 
ne. Za Boga! Imel sem komaj štirinajst Ist 
in svoje žive dni nisem bil še nikoli ne ocesnu! 
Samo poslušal sem Ishko ta dva stara morska 
medveda in izpričeval svojo možatost a tem, da 
sem pil z njima |»ošteno in pravično, kozarec 
za kozarcem. Žganje me je prevzelo, govorje-
nje Scottyja in harpunitfa je vršelo po ozkem 
prostoru ladijske ksbine in po moji glsvi ve-
liki sunki dale« Hegajočega, prostega vetra, in 
v svoji domišljiji sem preživel bodoča leta in 
m* w 11 »m I |h, divjem, krasnem svetu v številnih 
pustolovščinah. 

Postali »mu domači. V na naša oviranoat in 

zaprtost je izginila. Biii smo, kakor da se že 
leta in leta poznamo, in dali smo si besedo, da 
se bomo v prihodnje leta in leta skupaj vozili. 
Harpunač- je pripovedoval o nesrečnih in skriv-
nih sramotnih prigodah. Scotty je objokoval 
svojo ubogo staro mater v Edinburghu — ki 
je bila gospa gosposkega rodu, kakor je zatrje-
val, — ki živi zdaj v siromašnih razmerah, ki 
si Je od ust pritrgovaia, da je plačala lastni-
kom ladje vso veliko učnino za njegovo izučbo, 
in je s to žrtvijo sanjala, da ga bo kdaj videla 
kot častnika trgovske ladje in gospoda, a j i 
sedaj srce poka, ker je on zapustil v Avstraliji 
svojo ladjo in se vdinjai na drugi kot navaden 
mornar. In Scotty je dokazal avoje besede. 
Iz žepa je privlekel njeno zadnje žalostno pis-
mo in jokal nad njim, ko ga je na glas bral. 
Harpunač in jaz sva jokala z njim vred in pri-
segla, da se vsi trije vdinjamo na kitolovski 
ladji "Bonanza" za veliko dnevnino in na kon-
cu lova vsi trije skupaj poromamo v Edinburgh 
in položimo ves naš denar cenjeni gospe v na-
ročje. 

In ko mi je kralj Alkohol razgrel možgane, 

otajai molčljivost, stopil mojo skromnost, go-

voril po meni, z menoj in kskor jsz, kot moj 

dvojček in dober prijatelj, sem tudi jsz po-

vzdignil svoj glss, da pokažem, da sem tudi 

jaz možak in pustolovec, in sem na dolgo in 

široko bahavo pripovedoval, kako sem se s 

svojim odprtim čolnom v tulečem viharju pre-

peljel čez zaliv pri San Frančišku, ko so celo 

izkušeni mornarji velikih ladij dvomili, da se 

mi posreči. Nadalje sem jaz — ali pa kralj 

Alkohol, kar je bilo precej eno — pripovedo-

val Scottyju, da bi ga jaz, pa čeprav je on 

mornar za visoko morje in pozna sleherno vrv 

na velikih ladjah za viaoko morje, ako bi pri-

šlo do kosanja z jadranjem v majhnem čolnu, 

gotovo potolkel, držeč roke navzkriž in v kro-

kih vozeč okoli nJega. 

Najlepše pri vsej stvsri je bilo, da je bilo 

moje zatrjevanje in bahanje resnično. Da bi 

bil molčeč in ponižen, kakor po navadi, se ne 

bi bil nikdar upal 8cottyju povedati, kako ce-

nim njegovo spretnost v vožnji z majhnim čol-

nom. Kralj Alkohol pa Ima že to navado, da 

razveže jezik in izrablja skrivne misli. 

Scotty, ali kralj Alkohol, ali obadva, je bil 
seveda po mojih besedah užaljen. Meni ni bi-
lo nič do tega. Saj sem lahko premikastil vsa-
kega pobeglega mornarja, ki mu je bilo se-
demnajst let. Vzrojila sva in divjala kakor 
dva petelinčka, dokler ni harpunač natočil zno-
va kozarec, de bi nama omogočil, da drug dru-
gemu odpustiva in se zopet sprijazniva. To se 
je tudi zgodilo; objela sva se in si prisegala 
večno prijateljstvo — prav kakor Črni Mat in 
Morriseyjev Tom tam v kuhinji v San Mateo, 
kakor ssm ss spomnil. In ob tem spominu sem 
ae zsvedsl, da sem naposled vendarle možak — 
vzlic svojim borim štirinajstim letom — mo-
žak, tako velik in tako možat kot onadva ko-
renjaška hrusta, ki sta se tisto davno zname-
nito nsdsljsko jutro sprls in pobotala. 

Ob tem času smo dospeli do onega stanja, ko 
se začne peti, in zdaj pa zdaj sem se v pre-
sledkih pridružil Scottyju in harpunaču, ki 
sta prepevala mornarske pesmi in pesmice. 
Tukaj v kabini na tej jahti sem prvikrat sli-
šal: "Oblaki beže" in "Zganja, Janez" in dru-
ge. Ej , bilo je imenitno! Pričenjal sem do-
umevati pomen življenja. Tukaj ni bilo vsak-
danjosti, ne osklsndskega zaliva, ne nadležne-
ga raznašattja časnikov po hišah, oddajanja 
ledu in postavljanju kegljev. Ves svet je bil 
moj, vse njegova pota so mi bila odprta In 
kralj Alkohol je ukanil mojo domišljijo in mi 
omogočil, ds sem zaslutil pustolovsko življe-
nje, po katsrem sem hrepenel. 

Mi trije nismo bili nevedni ljudje. Bili smo 
trije pijani mladi bogovi, neverjetno modri, 
neznansko veselosrčni in nismo poznsli mej 
svojih moči. EJ! — in to prsvim sedsj, po 
letih — ds bi krslj Alkohol mogel vzdržsti 
človeks v takih višavah, nikdar več ne bi dihal 
trezen! Toda na tem svetu ni nič zastonj 
Človek plača po Železnih pravilih — za vsako 
moč enako veliko slabost, za vsako višino pri-
merno nižino, za vsako domišljavo božanstvo-
noat enak čaa v blatu plazivcev. Za vsako 
kračenje dolgih dni in tednov življenja v blaz-
ne, sijajne trenutke mora človek plačati s 
krajšanim življenjem in |a>goato tudi z divje-
oderuškimi obrestmi. (Dalje prihodnjič) 

Snažilec čevljev 
VelUa« Hpaatf 

— Kaj |NI IM»Š zdaj? 

Pogačnik molči. 

— Delati ne znaš, študij ni*i 
dokončal . . . Rrkla sem ti že. da 
te ne boni \rč podpirala, če še 
enkrat pade« na Izkušnji. Kam 
(Mijdeš zdaj, čeaa se boA lotil, 
kaj? Jaz M*m zadoati dolgo po-
puščala in |Midpirale tvojo lahko, 
miselnost, zdaj pa nočeifl \eč nit., 
šali o leln, al me razumH? 

Mladenič je čutil po glasu te 
stare, silno U»gate in seV* kon-
servativne žene, da ne <«1 
nje nič več pričakovati. Njej Je 

bilo sicer hudo. ker Je videla 
svojega nečaka tako zmedenega, 
toda mislila je. tla bo zdaj |»adel 
na .kolena, začel jokati in prosi-
ti mlloeti. Zmotila ae je. 

Prigačnik Je samo še enkrat 
pogledal svojo teto. kakor da ho-
če, videt i. ali mu ima še kaj po-
vedati. nato se Je brez pozdrava, 
•»rez lte»ede obrnil In odšel mir-
no iz nobe. 

Torej je vae končano. Minili 
«o lepi dnevi, polni brrtskrfcne 
»reče. Icnarienja • In (»reiumite 
zaltave /<taj ae istenja za Zvon-
ita Pogačnike drugo, čiato novo 
tuljenje NI ae mogel vživeti v 
to. Ni znal nobenega dela In še 
nikdar v življenju al ni prislužil 
z delom avojih rok niti koščka 

kruha, vedno je živel od miloati 
in naklonjenosti sestre avoje raj 
nke matere, in čeprav mu je bi 
lo štiri in dvajset let. ni vedel 
kaj je boj za obstanek. 

Potikal ae je po ulicah lepega 
in razuzdanega mesta. Prav ni< 
ni nuslil. kakor da je pričakoval, 
da se zgodi čudež, ki ga bo rešlf 
iz tega neprijetnega položaja. 
Toda danen ta dan ae čudeži ta-
ko redko dogajsjo. 

t — Snašimot zdrami Zvonks 
Pogačnika glss snsžiks čevljev 
na oglu d\eh zelo prometnih in 
živahnih ulk. Gospod za tri di-
narje vam oanalim čevlje, da ae 
bodo svetili . . „ 

Pogačnik 4 pogleda anažJlca, 
nato pa sede. ne da bi črhnil bo 

člani Splotfne mornarske unije piketirajo gaaolinsko poets Jo Socony-Vacuum Oil Co. v New Yorku. 

sedo, poleg njega na nizek stol-
ček. Snažilec ga začudeno opazu-
je. Tako eleganten gospod, pa 
prisede k njemu, saj mu menda 
vendar ne misli delati družbe? 

Mladenič je dolgo molčal, po-
tem je vprašal sna£nca: 

— Kaj bi zahteval, če te teden 
dni namestujem? . . . Drugega 
dela ne boš imel, kakor da vsak 
večer pobere* to svoje orodje in 
ga zjutraj zopet prineseš sem . . . 
Jaz pa bom ves teden snažil mi-
moidočim čevlje . . . Koliko zahte-
vaš za to? 

Snažilec, bister in spreten juž-
ni 8rb, ni mogel tskoj razumeti 
te nenavadne ponudbe. Kaj hoče 
prav za prav od njega ta elegent-
ni gospod. 

— TI si preveč preprost, da bi 
me razumel, reče Zvonko Pogač-
nik po kratkem molku. Bodi za-
dovoljen s tem, da ti teden dni 
ne bo treba delati, jaz ti bom za 
to plačal več, kakor bi ti v tem 
času zaslužil. Si zadovoljen? 

— Sem, reče snažilec skrom-
no. ~ r 

Pogodils sta se. Snažilec je bil 
prav zadovoljen, ker mu je Zvon-
ko Pogsčnik obljubil lepo odškod-
nino. In ko je zvečer prišel v 
svoje prenočeval išče, ni našel 
primernih besed, s katerimi bi 
povedal svojim tovarišem z dru-
gih oglov, kakšno nenavadno pu-
stolovščino je doživel tisti dan. 

— Vi se mi dozdevate kar pre-
več gosposki in elegantni za sna-
;fcilca čevljev! pripomni Zvonku 
Pogačniki? neki starejši gospod 
zelo odlične zunanjosti. Kako to, 
da snažite čevlje? 

— Eh, kaj se hoče, gospod, od-
vrne Pogačnik neznanemu gospo-
du, težki časi so prišli, tudi jaz 
sem živel nekoč lepše življenje, 
zdaj pa se moram ubijati s tem 
delom, ker se pač nisem nič pa-
metnejšega naučil . . . Rečem 
vam, da je velika škoda, ker mla-
dine v šoli ne nauče poleg druge-
ga tudi, kako se je treba prila-
goditi življenju in kako se zaslu-
ži skorjica kruha . . . 

Stari gospod je nekaj zamrm-
ral, in ker je bil z osnaženimi če-
vlji bržkone zadovoljen, je dal 
mladeniču kovača in odšel. 

— Nazaj vam moram dati, go-
spod, je klical za njim Zvonko 
Pogačnik . . . 

Ali gospod se ni obrnil. 
Zvonko Pogačnik ni bil neu-

men mladenič, tudi on se je z ve-
seljem zapletal v takšne pogovo-
re. Rad je modroval. 

Neka stara dama je postala 
njegov »talni gost in se je za-
stonj trudila, da bi izvlekla iz 
njega kaj več o njegovi prete-
klosti in njegovih razmerah. 
Zvonko Pogačnik je imel tudi 
druge stalne obiskovalce. Njih 
čevlji večkrat niso bili niti uma-
zsni; mledi in elegsntni snažilec 
čevljev Jim je bil psč všeč, lr 
prihsjsll so bolj saatran njega 
kskor pa seradl čevljev. , 

Pravi snsžilec čevljev, lastnik 
orodjs, še je sestajal s Zvonkorr 
Pogačnikom vsako Jutro in vsak 
večer, ko je prinesel oziroma od-
nesel orodje za enairnje čevljev. 
Na snažilčovem obrazu se je vi-
delo, de Je s sedenj im stsnjem 
čisto zsdovoljen in ds bi mu ne 
bilo niti najmsnj tal. ko bi to 
življenje trejslo še nsprei. 

Bil J e zadnji, sedmi dan. odkar 
je Zvonko Pogačnik prevzel na-
logo anažika Okrog poldneva 
pride mimo mlade deklice, nena-
vadno lepa, )n pomoli svojo lepo 
in vi t k * notico Zvonku Pogačni-
ku. NJeal «evlji so bili zaree u-
mszanl. V, 

. Pogačniku se je zazdelo, da V 
prišla princesa it bajke, o kateri 
Je te zdavnaj aenjal. Pogled se 
mu Je skalil in vsesal v lepo Bo-

go mlade deklice. Krtače so švi 
gale sem in tja, toda delo mu ni 
šlo od rok kakor drugače. Snaži-
lec je bil hudo vznemirjen. 

Ko mu je lepa deklica ponudi-
la denar, ga je obilo, da bi j i po-
ljubil roko, da bi zavriskal, pa-
del na kolena in j i priznal, da 
jo ljubi. Ko je odšla, je Zvonko 
Pogačnik začutil, da mora zapu-
stiti svoj prostor, steči za njo, 
jo prijeti za roko in se od nje ni-
kdar več ne ločiti. Toda deklica 
je izginila kakor sanje. Mladi 
snažilec čevljev je ta dan prvič v 
življenju začutil v svojem srcu 
strastni, brezumni ogenj ljubez-
ni. 

Zvečer se je sestal s svojim 
iskrenim prijateljem? ki se je 
močno začudil, ko ga je zagledal. 
Na vse načine je poizkušal, da bi 
ga pregovoril, naj se vrne k svo-
ji teti; toda Pogačnik ni hotel o 
tem nič slišati. Zrl je sanjavo 
ptedse in izpregovoril: 

— Ne! . . . In poleg tega mo-
ram zdaj ostati snažilec čev-
ljev. 

Zvečer je sklenil s snažilcem 
Čevljev novo pogodbo, da ostane 
snažilec še teden dni. 

Drugi dan je dobil od svoje te-
te pismo. Zakaj se jezi nanjo? 
Zakaj ga ni več k njej ? Saj ona 
ni mislila tako hudo, svojega e-
dinega sorodnika vendar ne bo 
pustila, da pogine od lakote, da 
se potepa po ulicah kakor pes 
brez gospodarja. Teta ga prosi, 
naj se takoj vrne k njej, vse bo 
zopet lepo v redu . ... 

Zvonko Pogačnik na to pismo 
niti odgovoril ni. Ni se hotel po-
nižati. Naj le ve teta, da tudi 
brez nje lahko živi . . . Sicer je 
imel še nekaj denarja na telko-
6em računu v banki, ki mu ga je 
bila še prej otvorila teta. S tem 
denarjem se je zdaj tudi preži-
vljal, zakaj snaženje Čevljev mu 
ni prav nič neslo. 

Lepa neznanka je prihajala od-
ilej po dvakrat nu dan, in sicer 
s popolnoma čistimi čevlji. Ves 
Jas, dokler je Zvonko Pogačnik 
snažil popolnoma čiste čevlje, je 
neprestano ogledovala lepega in 
elegantnega mladega moža. 

— Niti najmanj niste podob-
ni snažilcu čevljev . mu reče 
neki dan. 

— Gospodična, j i odvrne Po-
gačnik z drhtečim glasom, ne so-
dite po zunanjosti. Jaz sem prav 
zares samo snažilec čevljev. Rad 
se lepo oblačim, toda ne bojim se 
poštenega dela. To je vse. Verje-
mite mi, da je na svetu dosti lju-
di, ki niso niti za to delo, pa i-
majo navzlic temu v družbi glav-
no besedo in vse jih epoštuje ka-
kor najbolj ugledne osebnosti. . . 

— A ksj ste bili prej ? vpraša 
ona in se hudomušno smeje. 

— Od rsne mlsdosti sem snažil 
Čevlje, odgovori mladenič. 

— Ali bi mi ne hoteli pripove-
dovati o svojem Življenju? Stra-
no bi me zanimalo.. u 

— Ne morem . . . 
Saj ne mislim zdaj tukaj, 

kesneje. ko končate avoje delo . . 
Domeniva se za sestanek, če 
vam je prav . . . Mene ne bo 
•ram. izprehajati se a snažilcem 
čevljev . . . 

Pogačniku je bilo pri srcu. da 
bi kar zavriskal od veseljs. To-
ds Je bil previden . . , 

— Ne jezite se. gospodične, 
tods nekaj bi vam rad povedal. 
Ako bi bil jaz. kakor ao drugi 
snažilci čevljev, moji dobri to-
variši. raztrgan in pa umazan, 
sem prepričan, de M ne hoteli z 
menoj na izprehod . . . Cisto go-
tovo bi ves bilo sram . . . 

Deklice za rdi In odgovori iz-! 
begana: 

T°d« . . . ksko naj vam to 1 

povem , . • a vami bi se izprehs-, 

jala tudi t eda j . . . ako bi bili raz-
capani . . . 

— Pridite drevi ob osmih na 
promenado . . . je zacepetala lepa 
deklica in izginila za oglom . . . 

Popoldne je dobil Pogačnik po 
pošti od tete drugo pismo. 

V pripisu so bile tele pomem-
bne besede: 

"Imam zate veliko in veselo 
presenečenje. Hočem te oženiti. 
Lepa in bogata, dobra in odlična 
deklica. Pride v nedeljo popol-
dne in bo s svojo materjo gost 
ns mojem vrtu. 

Zvonka Pogačnika je tO vzne-
mirilo. Kaj to pomeni ? Teta ga 
hoče oženiti? Ona je tako popu-
stljiva in dobra z njim. In nje-
gova ljubezen? Lepotica, ki ga 
drevi pričakuje na promenadi? 
Ne, niti videti neče tiste tetine 
bogate neveste, vrag naj jo vza-
me . . . 

Ta večer je Zvonko Pogačnik 
preživel v družbi lepega dekleta 
najlepše ure svojega življenja. 
Ona je bila navadna tvorniška 
delavka, sirota, čisto sama na 
svetu. Se nikdar ni nikogar lju-
bila. Pogačnik pa j i je od prve-
ga hipa ugajal. Ne zaradi elegan-
tne obleke in lepega obraza. Ne, 
ona je zagledala v njegovih očeh 
nekakšen skrit plamen, ki jo )$ 
takoj vnel in katerega si ni mo-
gla razložiti. V njegovih gibih 
je opazila gracioznost in polet 
moža, ki zna ljubiti ženo in jcf 
spremljati srečno skozi življen-
je. Ne vpraša ga, kdo in kaj je; 
njena edina želja je, da postane 
njegova. 

e 

Zvonko Pogačnik ni odšel k 
svoji teti, da bi «pognal tisto 
"dobro in odlično" nevesto, toda 
kesneje, ko je teta hudo zbolela, 
jo je s svojo mlado ženico vsak 
dan obiskal. In mlada Pogačni-
kova žena je postala požrtvoval-
na in dobra bolničarka» ki je sto-
rila vse, da ublaži bolni starki 
muke zadnjih dni. Bolna teta se 
je srečna smehljala in pogosto 
dejala mladi ženi: 

— Hčerka moja, imaš moža, 

k i j 
Ko 

Je 

®el človek. Z i i u T j 

*em mu odrekla tvoj^L 
»e! "naZ!t čevlje rl* 

1 vsakdo . . .Zg J 

poguma resnosti in veai 

m , l a h<«rka, on 

šel 
naredil 
POi 
zni 
nsnj, 

či 

radost."1 " 4 l 

v Zvonkovem domu kr, 
dovolj nost, mir in « r ^ / r 

osajeni otročički ve,k™ 
ujejo svojo mater-
— Mamica, kaj je to? 
In njih male ročice kafci 

opolno pripravo za . ^ 

ljev, ki «toji v kotu sobe 
in čistili vseh! 

n 

čami 
barv. en * 

Mati jim odgovarja * goi 
v očeh: 01 

— Kadar boste veliki 
povedal oika « 
vedko . . . 1 p 

Prodam le.eno hiAo ku>#0£ 
k u - 2 pet sobni . U „ o v a £ * 

vodno kurjavo, 2 avtomobil^ 
ia. Slovenska okolic«. Z. ».i 
se obrnite ns: Cha«. j. 

South Victory St., Wauk«*, * 

Semena in razni 
Jugoslavije 

SALATA, krhka ljubijtnuki k 
8ALATA, rdelksts gl«vn«t« 
SALATA, poletna velika rlin 
SALATA« pozna poletna velik« 
SALATA, visoks krhka "iir* 
ZELJE, fino okroglo belo 
ZELJE, veliko kasno a kiaaaia 
KORENJE, veliko ksano rud«, 
PETRdlU, visok gladki « ka 
PESA, rude£a okrog!« naniiu 
•PESA, isredno velik« ta kraa 
REPA, poena bela «a kina«)« 
REDKVICA, ruleta velika 
REDKEV. potna «rna M i 
RADIČ sa Holato. fin u\ni 
RADIČ, rudečka*t, pravi 
EN DIVJA, fina krhka kravilju 
ENDIVJA. rumena iirokaluta* 
ENDIVJA, pat na iiroka teku 
MOTOVILEČ (rapineelj) rtlikj 
KUMARE, livrstne donate 
GRAH, visok kasen aiite« v. 
PIŽOL, bres niti. niten telea 
FIŽOL, brea niU, niten ran« 
FIŽOL, visok selen bret «iti 
FIŽOL, visok rumen bret «iti 

CENA TEH SEMEN JE lfe h 
Lahko kar isreiete ta «ihi, | 

tata kar šelite in g« san 
skupno s Money Ordron ia 
bomo točno poslali. 

V tem času priporočano tai: 

"Bahovec Planink 

sdravilai Čaj. Te je avetarm 
sdravilo sa kri, ieledec. Mri«, 
šoli, i rev s ter ie posebna u 
bolezni. 
CENA JE: 1 ikstljs SUMIL 

Mi plačsmo poštnim. 

SUHE GORE, Jako fine. Faat 
Mi plačsmo poitaine. 

PROSENA K A S A. rumeni. AJI 
MOKA, JEftPRENJ MAKU 

la 6VEDSKE KAPUICE 
mnogo drugegs stsrokraHup 
ga aa raspolsge. Pilit' P 
plačal cenik. 

S T E V E MOHORKO ( 

704 South 2nd St 

Milwaukee, Wis. 

NAROČITE $1 DNEVNIK PROSVtJi 
Po sklepa I I . rodna konvencije sa lahko aareči na list Pr«»*1 

prišteje eden, dva, tri, «Uri aH pat članov Is ene družine k asi 
alni. Ust Prosveta stane sa vae enaka, ss êlsaa all aeélarn 
eao letno naročnino. Kar pa liani «a plalaja pri asesmests 11*' 
tednik, aa Jim ta prišteje k narelatnl. TereJ sedaj al TTaeks. r^< 
Jo liât predrag sa liana SNPJ. Unt Praavata Je vsšs -
gotovo Jo v vsaki družini nekdo, kl M rad «tal Ust vsak daa. C« 
Usta Proeveta Je: 

Chlesge Je.. ** Za Cleero la 
1 tednik Ia.. . 
t tedalks Ia... 
I tednike In... 
4 tednike In... 
» tednikov Ia.. 

Za Zdrnš. dršava Ia Kanado.9S4S 

1 'odnlk In 4 M 
t tednika in t.«S 
I tednike in 2.4S 
4 tednike in l .M 
5 tednikov Ia. . nM 

Za Evrope Jo H * 

Izpolnite spodaji kupon, prllošite potrebno vsele denarja a» 
Order v pU«M |a ei narellte Proeveto. Ihrt. ki jo vela Issislss. ^ 

P« is»ni leVsele j kskor hitro ksterl teh llsnov pren.*« ^ 
SNPJ, ali le se presoli pro! od družine in bo sshtevsl as« 
tednik, bode moral tisti Usn Is dotilne dniline. ki je * 
narolena na dnevnik 1'rosveto. lo takoj nsznsniti nprsvn.*'* 
in obenem doplslsti dotilno vsoto listu Prosveta. Ako ten 
tedaj mora upravnifttvo sniisti datum «a te v*eto nsrrfi»'" 

P R O S V E T A . S N P J , S M 7 Ro. La w odo le Ave.. r M r s f » 

4*rHo!ono po.ili«m naročnino ao lUt P » — " « * 

I) Ime . . . čl. 

Nšalov 

Ustavile lednih Ia ra pripiiile h moji oarWeUi 
mote drolloe: 

t) ' . . . .č l dre*'« * 

I ) čl dna*«* * " " 

4) ; č l . d n * * * * 

» ) č l d r e * « " " 1 

Mealo. . . . rT iltava-

Nov aarofolk. 


